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1. kapitel


Dagen begyndte ellers så lovende. Hvis nogen havde fortalt Puk, at det skulle gå hen og blive en af de mest dramatiske dage i hendes liv, ville hun have moret sig højlydt. Hun ville måske have set op mod den klare, blå himmel eller ud over det blide, sydsjællandske landskab og have rystet uforstående på hovedet, for det var bestemt ikke en dag, der var skabt til drama. Den var efter hendes mening kun skabt til glæde og fornøjelser.

Puk skulle en tur til Sundkøbing for at besøge sin onkel og tante, dyrlæge Møllers, som havde Puks cocker spaniel Plet i pleje, mens Puk var på Egeborg Kostskole.

Det var såmænd ikke, fordi turen med toget fra Østerby til Sundkøbing havde budt på større sensationer, men det havde været en hyggelig tur, og der havde været nok at kigge på for en type som Puk, der jo holdt så meget af naturen og derfor forstod at nyde den gode udsigt fra togvinduet.

På vejen havde Puk siddet og tænkt på, at da hun i sin tid var kommet til kostskolen, havde en udsigt faktisk ikke betydet noget som helst for hende. Hun var jo vokset op i København, havde altid boet i lejlighed, og det der med naturen havde egentlig ikke sagt hende noget. Det var først noget, hun havde lært på Egeborg. Naturen var blevet hendes ven, måske i virkeligheden hendes allerbedste ven, dengang hun måtte igennem den første, svære tid på kostskolen og havde haft så svært ved at lære at finde sig til rette i et fællesskab med kammeraterne. Da var det skovene omkring den idylliske Egesø, der havde åbnet sig gæstfrit for hende og havde skænket hende nogle naturoplevelser, som på en måde havde været med til at gøre hende til et helt nyt menneske.

Det var ikke så mærkeligt, at kammeraterne hurtigt havde fået den idé at kalde hende Puk, for Puk var jo skovtrolden, den lille, vævre gud, som færdedes mellem træernes stammer, og som smuttede som en stormvind hen over de solpletter, der faldt på græsset, når de gyldne stråler trængte igennem løvet.

Puk var et navn, der virkelig passede til hende, og det var såmænd lige før, hun selv helt havde glemt, at hun i virkeligheden hed Bente. Selv hendes far, der var ingeniør og for tiden var i New Delhi i Indien for at lede et stort ingeniørarbejde, havde måttet affinde sig med navnet Puk.

Puk og hendes far var blevet alene, da Puks mor pludselig var omkommet ved en ulykke. Det havde vendt helt op og ned på hendes tilværelse, men efter at Puks far, Jørgen Winther, havde giftet sig igen, og Puk havde fået en stedmor, som hun holdt meget af, var tilværelsen på ny blevet lys og lykkelig for far og datter, selv om de stadig måtte leve adskilt en tid endnu.

Puk blev modtaget med åbne arme, da hun nåede dyrlægeboligen. Det var tante Henny, der åbnede døren, og hun så smilende på Puk og sagde glad: – Kom indenfor, min pige, teen står allerede og venter.

Puk kunne høre onkel Anders tale i telefon inde på sit kontor. Han havde en stor praksis og havde derfor næsten aldrig fred for telefonen.

– Sid ned, sagde tante Henny. – Hvordan er det nu – du vil ikke have teen så stærk, vel? Jeg har været i byen og købe napoleonskager, og du må endelig skynde dig at komme i gang med dem, for ellers kommer onkel Anders og spiser alt for mange, og han kan ikke tåle at tage mere på i vægt!

– Hvad er det, jeg hører min kære kone sige om sin højtelskede mand? lød i det samme onkel Anders’ stemme. Han var blevet færdig med sin samtale og kom nu ind i dagligstuen, hvor Puk og tante Henny sad.

Puk fo’r op fra sin stol og gav ham et knus, og dyrlægen lod sig falde ned i en stol, snuppede den største af kagerne og begyndte at gumle løs på den.

– Jeg har kun et øjeblik, sagde han. – Jeg skal ud og se på en hest hos gårdejer Jens Jørgensen. Jeg tror nu ikke, det er noget alvorligt, men Jørgensen er en meget forsigtig mand. Bare der er det mindste i vejen med hestebenene, så har jeg ham i telefonen. Nå, men det er da kun godt, at folk passer ordentligt på deres dyr. Har du lyst til at køre med, Puk?

Selvfølgelig havde Puk lyst. Hun sendte onkel Anders et stort smil, men nøjedes med at nikke, for hun havde hele munden fuld af napoleonskage.

Da hun endelig havde fået tygget af munden, sagde hun: – Hellere end gerne, onkel Anders. Du har åbenbart lige så meget at bestille, som du plejer at have?

– Om jeg har! sagde hendes onkel. – Det bliver snarere værre og værre. Men nu har jeg da i det mindste fået installeret radiotelefon i min bil, så nu behøver jeg ikke længere at køre hele vejen hjem hver gang for at få besked om, hvor jeg derefter skal hen.

– Radiotelefon?

– Ja, sagde dyrlægen og rejste sig. – Det sparer mig for mange kilometers unødig kørsel hver dag, og samtidig kan din tante og jeg sidde og få os en hyggelig lille sludder, hvis jeg sidder ude på en markvej, hvor der er langt til telefonen. Det er en praktisk opfindelse, kan jeg godt betro dig, og jeg er meget glad for den, selv om jeg da må indrømme, at den ikke just har givet mig mindre at bestille.

– Næh, det er det værste af det, sukkede hans kone. – Af og til ønsker jeg også, at du kunne blive aflastet lidt i stedet for bare at finde på flere af de dersens tekniske indretninger, som bare giver dig mere og mere at bestille. Men jeg skal jo nok holde min mund, for jeg ved jo godt, at du er gift med dit arbejde, og at vi andre kun kommer i anden række!

– Det ved du aldeles ikke, og det mener du jo heller ikke, sagde dyrlægen godmodigt og strøg sin kone kærligt over kinden. – Nå, kom nu med dig, Puk, vi må af sted! Hestene venter!

– Er det det eneste, du skal ud til i denne omgang? spurgte hans kone.

– Ja, svarede dyrlægen, med mindre du da begynder at udstede nye ordrer til mig over radioen. Farvel så længe, min skat.

Puk og hendes onkel gik ud til bilen, og snart var de på vej.

– Hvad er der egentlig i vejen med den hest? spurgte Puk, da de havde kørt lidt.

– Det er vist ikke noget særligt, svarede onkel Anders. – Jørgensen kunne bare ikke rigtigt lide, at den ikke trådte igennem på det venstre bagben. Det kan skyldes så mange ting. Måske er det bare en smule betændelse under hoven. De fleste af de heste, Jørgensen har haft i årenes løb, har haft gode og stærke ben, og da han som sagt er en meget forsigtig mand, vil han ikke løbe nogen risiko, når det gælder de kære hestes helbred. Nå, men nu får vi jo se.

Onkel Anders fik ret. Det hele var faktisk ikke noget at tale om, men Puk nød i det mindste besøget på Jens Jørgensens gård. Der var nemlig både køer og kalve, grise og høns, kort sagt alt, hvad der hørte med til en rigtig bondegård, og omme bag stuehuset lå en stor og helt bedårende have.

Puk nåede at få set det hele, mens hendes onkel kiggede på den syge hest, men så startede de ellers turen hjemad mod Sundkøbing. De havde nu ikke kørt ret længe, før tante Henny var i radiotelefonen med nye ordrer. Mens de havde været væk, var der ikke mindre end fire gårdejere, der havde ringet angående forskellige problemer, som krævede dyrlægens øjeblikkelige tilstedeværelse.

Onkel Anders skar en lille komisk grimasse og sagde: – Nå ja, der røg så den frieftermiddag! Vil du med mig videre, Puk, eller vil du hellere hjem til tante Henny? Det her kan godt komme til at tage nogen tid.

Egentlig havde Puk mest lyst til at køre med, men inden de var kørt hjemmefra, havde hun faktisk lovet tante Henny at hjælpe hende med at gøre grøntsager i stand til middagen, så hun sagde: – Jeg må vist hellere vende næsen hjemad, onkel Anders! Ellers står tante Henny helt alene med alle forberedelserne til middagsmaden.

– Ja, det er måske nok bedst, sagde hendes onkel, men skal jeg så ikke lige stikke hjem med dig?

Puk rystede på hovedet. – Nej, det er ikke nødvendigt. Jeg kan da sagtens gå den smule vej.

– Ja, jeg kører dig nu i hvert fald et stykke af vejen, sagde dyrlægen.

Han satte Puk af lige uden for Sundkøbing og fortsatte derfra ud til den næste gård. Puk blev stående lidt og så efter bilen, men så begyndte hun at gå ind mod byen. Det var det mest vidunderlige landskab, hun skulle igennem. Fra landevejen kunne hun se ud over bølgende marker, frodige haver og ud mod havet, der blinkede i det strålende solskin. Puk følte sig umådeligt veltilpas, og hun gik og nynnede sagte hen for sig.

Men pludselig blev hendes glade nynnen brat afbrudt af en ophidset stemme lige ved siden af hende. På det tidspunkt gik hun netop langs med en hæk, der gik hele vejen uden om et stort gartneri. Gennem hækken kunne Puk skimte nogle imponerende drivhuse, og hun kunne se bede med planter og grøntsager, frugttræer og meget andet godt, og længst tilbage lå et idyllisk hus omgivet af blomster i alle regnbuens farver.

Det var netop, da hun gik forbi indkørslen til dette lille paradis, at den vrede stemme lød. – Hej, du der! råbte den. – Vent lige et øjeblik!

Puk så hurtigt til højre og fik øje på en mand, som var ved at åbne havelågen. Det så nærmest ud, som om han havde til hensigt at fare ud og kaste sig over hende, og Puk blev så forskrækket, at hun omgående begyndte at løbe.

Hvad skulle hun ellers gøre? Hun befandt sig jo helt alene her uden for byen sammen med en mand, hvis stemme var så vred, og hvis holdning var så truende, at hun næppe kunne vente sig noget godt fra den kant. Puk tænkte ikke så meget over sagen. Hun tog bare benene på nakken og løb så hurtigt, hun kunne, ind mod byen. Men manden, som nu havde fået åbnet lågen, løb efter hende. Hun kunne høre hans trin bag sig, og da hun kastede et hurtigt blik bagud, opdagede hun til sin skræk, at han vandt mere og mere ind på hende.

Puk var ellers en god løber, men manden var åbenbart endnu hurtigere. Han kom nærmere og nærmere, og han blev ved med at råbe til hende, at hun skulle standse. Hans råb fik imidlertid kun Puk til at anstrenge sig yderligere for at slippe væk. Hun anede ikke, hvorfor den mand løb efter hende, men hun var da helt klar over, at han ikke ville hende noget godt.

Nu havde hendes første forskrækkelse imidlertid fortaget sig og var blevet erstattet af noget, der nærmest lignede raseri. Hvad bildte den fyr sig egentlig ind? tænkte Puk, mens hun benede af sted. Det var ærlig talt for galt, at man ikke kunne få lov til at gå sig en fredelig tur på landevejen uden at risikere at blive forfulgt af sådan en bølle!

Puk havde ikke anelse om, hvem manden var, eller hvad han ville hende, og hun havde heller ikke lyst til at standse op og få stillet sin nysgerrighed på de punkter. Hun ville bare væk, og det kunne ikke gå stærkt nok! Hun så sig hurtigt til højre og venstre for om muligt at finde en smutvej, men til den ene side lå gartneriet med den høje hæk, til den anden var der en mark, som var indhegnet med elektrisk hegn. Der var ikke andet for hende at gøre end at fortsætte ud ad landevejen mod Sundkøbing og så bare håbe på, at det ville lykkes hende at ryste forfølgeren af sig, inden det var for sent.

Men på det punkt var Puk for optimistisk. Nok var hun skrap til at løbe, men hun havde ikke en ærlig chance over for manden, som – stadig råbende – kom farende efter hende. Det varede da heller ikke længe, før han havde indhentet hende, og han greb hende hårdt i armen og stoppede brat hendes flugt.

– Nå, sagde han vredt, mens han ruskede hende ublidt, du har nok en dårlig samvittighed, siden du har så travlt, hva’?

Puk stirrede på ham med en blanding af forbavselse og vrede. – Hvad i alverden … begyndte hun, men manden lod hende ikke tale ud. Han sagde vredt: – Tror du måske ikke, jeg så, det var dig, der var inde i ærtebedet?

Nu forstod Puk da slet ikke noget af det hele.

– Mig? udbrød hun forbavset og stirrede vantro på manden.

– Ja, dig! sagde manden hårdt. – Tror du ikke, jeg så dig med mine egne øjne, og tror du måske ikke, jeg kunne kende dig igen? Du har jo længe kredset om gartneriet, og jeg burde selvfølgelig straks have været klar over, hvad du var ude på. Men lad nu det her være dig en lærestreg! Hvis du vover at vise dig i nærheden af gartneriet igen, melder jeg dig til politiet, er du med?

Uden at vente på svar gjorde manden omkring og begyndte at marchere tilbage mod gartneriet igen. Puk stod og stirrede fuldkommen målløs efter ham. Hun fattede stadig ikke en pind. Hvordan kunne manden dog sige med sådan en sikkerhed, at han havde set hende gå ind på gartneriet og stjæle? Hun, der ikke havde været i nærheden af det gartneri hele dagen, og som i øvrigt aldrig ville drømme om at gå ind og stjæle andre folks ærter! Hun, der var kommet kørende nok så fredeligt med sin onkel, og …

Men manden havde jo ikke givet sig tid til at vente på en forklaring, og først da han var nået helt tilbage til havelågen, gik det op for Puk, at hun burde have forsvaret sig over for ham. Men da hun ville løbe efter ham, var han allerede forsvundet ind i haven og havde smækket lågen i for næsen af hende. Puk blev stående lidt endnu, men så rystede hun opgivende på hovedet og satte atter kursen ind mod Sundkøbing.

Hun måtte hjem og fortælle det hele til tante Henny. Hun var så ophidset, at hun måtte have luft nu! Ingen skulle komme og kalde hende tyv! Det ville hun i hvert fald ikke lade sidde på sig! Nu ville hun først fortælle tante Henny det hele, og bagefter ville hun gå tilbage til gartneren og udbede sig en forklaring. For det her ville hun i hvert fald ikke finde sig i! Ikke tale om!




2. kapitel

Tante Henny lyttede med den største forbavselse til Puks ophidsede beretning.
– Fortæl mig lige, hvordan manden så ud, sagde hun, da Puk var færdig.
Puk forsøgte, så godt hun kunne, at beskrive den fremmede mand, og hendes tante nikkede tankefuldt. – Det må være gartner Jensen, sagde hun. – Han er da ellers sådan en rar mand, selv om han godt nok er kendt for at kunne blive frygtelig hidsig engang imellem. Men hvor har han dog den idé fra, at du skulle have været inde og stjæle ærter hos ham? Det forstår jeg altså ikke. Vil du have, at jeg skal ringe ud til ham og spørge?
Puk rystede på hovedet. – Nej tak, tante Henny, sagde hun, det synes jeg ikke. Hvis der skal gøres noget i denne sag, skal jeg nok selv gøre det.
– Jamen, du vil jo ikke stå anderledes i den diskussion, end du stod for lidt siden, indvendte tante Henny. – Nej, jeg må nu nok hellere ringe til gartner Jensen og tale et par alvorsord med ham. For det første kender han mig, for det andet kan jeg jo bevidne, at du ikke på noget tidspunkt har været inde i hans have for at stjæle.
Hun gik hurtigt hen til telefonen og ringede gartneren op. Puk sad ved siden af og prøvede at opfatte mest muligt af samtalen.
– Ja, jeg ringer til Dem, gartner Jensen, begyndte tante Henny, fordi en niece af mig, som er hos os for tiden, lige er kommet hjem og har fortalt mig, at De har skældt hende ud. Hun er meget ulykkelig over det, for hun er helt uskyldig i det, De beskyldte hende for. Min niece har ikke på noget tidspunkt været inde i Deres have, og … hvad siger De? … Jamen, jeg kan ikke forstå … det er helt utænkeligt, at …
Puk forstod ikke, hvad det var for en mærkelig vending, samtalen pludselig havde taget. Hun sad og så på sin tante med store, forbavsede øjne, for det var tydeligt, at Henny Møller blev mere og mere forvirret og overrasket. Gartneren i den anden ende af telefonen forklarede åbenbart et eller andet, som tante Henny ikke begreb et suk af. Til sidst sagde hun: – Nå ja … jamen, så lad os ikke tale mere om det, gartner Jensen. Jeg er i hvert fald glad for, at De ikke er vred mere … det har De heller ikke haft nogen grund til … nej, lad os nu ikke begynde forfra … Ja, tak skal De have … ja, så farvel da.
Hun lagde røret på og vendte sig om mod Puk. Hun lignede et spørgsmålstegn. – Ved du hvad, Puk, sagde hun langsomt, jeg er bange for, at gartner Jensen er ved at miste forstanden. Ved du, hvad han sagde? Han sagde, at nu, da du havde betalt for ærterne, var den sag ude af verden.
– Hvad siger du? udbrød Puk.
Tante Henny rystede på hovedet. – Ja, du må da endelig ikke tro, at jeg begriber noget af det hele, men sådan sagde han altså! Jeg prøvede igen og igen at komme til orde, det hørte du jo selv, men han blev bare ved med at sige, at han nok var blevet lidt for gal i hovedet, men at han på den anden side ikke ville have, at børnene rendte ind i hans gartneri og stjal hans grøntsager. På det punkt kunne jeg selvfølgelig dårligt sige ham imod. Men han blev ved med at fastholde, at du nu havde været inde hos ham og betale for ærterne og bede om godt vejr, og han tilføjede oven i købet, at du jo i virkeligheden var en vældig sød pige, og at du såmænd skulle være velkommen i gartneriet en anden gang, bare du ville lade være med at snige dig ind ad bagvejen uden først at spørge om lov. Kan du forstå, hvor han har alt det sludder fra?

De sad begge to lidt i dybe tanker. Så sagde Puk hovedrystende: – Manden må jo have fået mug på gesimsen! Anden forklaring er der ikke. Han så mig jo tydeligt, da han beskyldte mig for at have været inde på gartneriet. Selvfølgelig kan han have taget fejl på det tidspunkt, for der er vel så mange andre piger på min størrelse, der går rundt i tøj ligesom mit. Men nu, da vi har stået lige over for hinanden, kan han da umuligt komme og påstå, at jeg har været derude igen … der er da ikke noget i vejen med hans syn, er der?
– Nej, ikke så vidt jeg da ved, sagde hendes tante. – Nej, selvfølgelig er der ikke noget i vejen med hans syn, fortsatte hun så helt bestemt. – Tværtimod. Han er medlem af skytteforeningen her i Sundkøbing og regnes for at være en fantastisk dygtig riffelskytte. Jeg har da set hans navn på vinderlisten flere gange, og jeg tror oven i købet, at han vandt fugleskydningen sidste år, så hans syn kan der ikke være noget i vejen med. Men hans forstand måske …?
Så rejste tante Henny sig resolut. – Nej, nu går jeg ud og laver middagsmad! sagde hun. – Hvis jeg bliver siddende og spekulerer mere på den historie, ender det bare med, at jeg går hen og bliver tosset. Går du med?
– Ja, svarede Puk, men inden de nåede hen til døren, fik hun en ny idé. – Må jeg alligevel ikke gå ud til gartneriet igen? spurgte hun. – Jeg kunne godt lide at finde ud af, hvad der egentlig ligger bag hele denne historie.
– Jo, gør du bare det, sagde hendes tante. – Hvis du kan finde en fornuftig forklaring på det hele, vil du gøre mig en større tjeneste end ved at skrabe nogle gulerødder. Stik du bare af, min pige, men skynd dig tilbage igen. Du kan tage min cykel. Kender du låsen … nåh nej, den er jo ikke låst. Her i Sundkøbing er vi nemlig så ærlige …
Puk lo højt. – Ja, når vi altså ikke går ind og hugger ærter fra gartnerne, sagde hun og vinkede muntert farvel til sin tante.
Lidt efter var hun på vej ud mod gartneriet igen. Og så indtraf dagens andet uheld: cyklens bagring punkterede. Netop som Puk befandt sig inde midt i Sundkøbing, kom hun til at køre et søm op i baghjulet. Hun sprang af og stod et øjeblik og studerede skaden nærmere.
Det var da også kattens! Men det nyttede jo ikke noget at stå her og ærgre sig. Hun måtte hellere trække cyklen hen til cykelsmeden med det samme og få ham til at lappe den. Måske kunne hun få ham til at gøre det, så hun kunne hente cyklen igen på vej tilbage fra gartneriet.
Cykelsmeden havde heldigvis god tid. – Jeg skal gå i gang med det samme, sagde han smilende. – Skal du ikke et ærinde i byen, så kan jeg lappe cyklen imens?
Puk besluttede sig til at fordrive tiden med at gå en tur på et par af villavejene, men netop som hun kom rundt om et hjørne, stod hun ansigt til ansigt med en granvoksen betjent, som venligt, men bestemt stoppede hende og sagde: – Hov, lige et øjeblik, unge dame! Der er en enkelt ting, jeg gerne vil spørge dig om.
Puk så forbavset op på manden, som fortsatte: – Hvor har du gjort af den pung?
Puk spærrede øjnene op. Hvad i alverden var nu det? Var alle mennesker da blevet sindssyge i dag?
– Hvaffor en pung? spurgte hun.
Betjenten lagde sin hånd på hendes skulder og sagde indtrængende: – Så, hold nu op med den komedie, min ven. Du fandt jo den pengepung, gjorde du ikke?
Han så hende lige ind i øjnene, og Puk rystede bestemt på hovedet. – Jeg aner ikke, hvad De taler om, sagde hun. – Jeg har i hvert fald ikke fundet nogen pengepung. Jeg er lige kommet gående her nu …
– Du skal ikke stå der og lyve for mig, sagde betjenten, og nu var hans stemme blevet strengere. – Fandt du måske ikke en pung her for godt en times tid siden?
Puk rystede igen på hovedet. – Nej, jeg har ikke været her før. Det kan jeg bevise.
Men hun kunne godt selv høre, at hendes stemme ikke lød særligt overbevisende, og hun var fuldkommen klar over, at hun af en eller anden grund igen var kommet til at stå i et dårligt lys.
I det samme kom en dame til syne i en af villahaverne. Betjenten vendte sig hurtigt om mod hende og sagde: – Det var godt, De kom, fru Lauritzen, for jeg står netop her med vores lille veninde, og det virker, som om hendes hukommelse pludselig er gået helt i baglås. Var det ikke den unge dame her, De så samle pungen op?
– Jo, det var det da rigtig nok! svarede damen. – Jeg stod inde i haven, og pludselig fik jeg øje på hende. Hun kom gående forbi, og med ét standsede hun op, gik nogle skridt tilbage og samlede et eller andet op, som hun puttede i lommen. Og det må selvfølgelig have været Madsens pengepung.
– Ja, selvfølgelig, sagde betjenten. – Madsen var jo gået denne vej, ikke? Han kom ind til os på politistationen og fortalte, at han havde tabt sin pung. Han fortalte også, hvor mange penge der var i den, og så tænkte jeg, at det måske var en god idé at gennemgå den samme rute, som Madsen havde gået.
Han så på Puk igen. – Nå, må jeg så høre … hvad hedder du?
– Bente Winther.
– Hvem er din far?
– Ingeniør Winther, men jeg har ikke …
– Ja tak, du kan godt nøjes med at svare på det, du bliver spurgt om. Din far hedder altså Winther, og hvor bor han?
Puk tøvede et øjeblik, og betjenten sagde utålmodigt: – Nå, kom så med det?
– Han bor i New Delhi i Indien.
Et øjeblik stirrede betjenten forbløffet på Puk. Så ruskede han rasende i hende, idet han næsten råbte: – Skal du gøre grin med mig, dit frække pigebarn! Skal du stå der og lyve mig lige op i ansigtet! Først hugger du en pung, som du finder på gaden, og så spiller du fræk over for politiet. Hvis du ikke har hugget den pung, hvor tror du så, den er blevet af, hva’?
Puk forsøgte at komme fri af betjentens hårde greb, men det var umuligt. – Der er vel andre, der kan have taget den pung, sagde hun arrigt. – De kan ikke tillade Dem at beskylde mig for tyveri, når jeg ikke har gjort noget. Hvis jeg havde fundet en pung, ville jeg omgående have afleveret den på politistationen.
– Ja, den er go’ med dig, sagde betjenten bare. – Nu kommer du med mig!
I det samme kom en dreng løbende hen ad vejen. Han nåede hen til dem, netop som politibetjenten ville til at trække af med Puk. Han var godt forpustet efter løbeturen, men han strålede over hele hovedet af henrykkelse, da han overrakte betjenten en pung og sagde: – Værsgo’, den her fandt jeg lidt længere oppe ad vejen, og så hørte jeg, at De gik og ledte efter en pung. Er det den her?
Betjenten så mere end forbavset ud. Han slap Puk, idet han hurtigt sagde: – Nu ikke noget med at stikke af.
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